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See the notice on TED website

423680-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Électricité – Kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla Zakładu Energetyki 
Cieplnej Sp. z o. o. w Starachowicach
OJ S 117/2026 19/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Energetyki Cieplnej Sp. z o. o.
Adresse électronique: sekretariat@zecstar.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Production, transport ou distribution de gaz ou de chaleur

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla Zakładu Energetyki Cieplnej Sp. z o. o. w 
Starachowicach
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest Kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla 
Zakładu Energetyki Cieplnej Sp. z o. o. w Starachowicach Wspólny słownik zamówień CPV 
09300000-2 - energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 09310000-5 - elektryczność 2. 
Szacunkowa ilość dostarczonej energii w okresie dostawy wynosi 3 462 000 kWh w podziale 
na zużycie w następujących grupach taryfowych: Lp. Taryfa Szacunkowa ilość 1. B-23 2 500 
000 kWh 2. C-21 500 000 kWh 3. C-11 460 000 kWh 4. R 2 000 kWh Szczegółowe 
zestawienie punktów poboru energii znajduję się w załączniku nr 6 do SWZ. 1.O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1)nie podlegają wykluczeniu na podstawie 
art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp; 2)spełniają warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące: a)zdolności do występowania w obrocie gospodarczym 
Zamawiający nie stawia szczegółowych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. b)
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że: posiada aktualnie 
obowiązującą koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią 
elektryczną, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki zgodnie z wymogami ustawy 
z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne ważną w okresie wykonywania zamówienia lub 
dokumentu potwierdzającego, że wykonawca jest wpisany do jednego z rejestrów 
zawodowych lub handlowych, prowadzonych w państwie członkowskim Unii Europejskiej, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania; c)sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej Zamawiający nie stawia szczegółowych wymagań w zakresie spełniania tego 
warunku. d)zdolności technicznej lub zawodowej Wykonawca spełni warunek jeżeli 
przedstawi: wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie - wykaże się wykonaniem co najmniej jednej dostawy 
energii o wartości minimum 3.000.000,00 zł (słownie: trzy miliony złotych 00/100) brutto, wraz 
z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
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dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy 2. Wykonawca może w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, musi 
udowodnić zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do 
oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdza, że stosunek łączący 
wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz określa w szczególności: 1)zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu 
udostępniającego zasoby; 2)sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3)czy i 
w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega 
w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, których wskazane zdolności dotyczą. 3.Wykonawca może powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcy. Zamawiający żąda wskazania przez 
wykonawcę, w ofercie, części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani. 
Wykonawca będzie zobowiązany do zawiadamiania Zamawiającego o wszelkich zmianach w 
odniesieniu do informacji, o których mowa powyżej, w trakcie realizacji zamówienia, a także 
przekaże wymagane informacje na temat nowych Podwykonawców, którym w późniejszym 
okresie zamierza powierzyć realizację dostaw. 4.W przypadku oferty składanej przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, dokumenty 
potwierdzające, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, składa każdy z Wykonawców 
oddzielnie. W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia publicznego, 
wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
publicznego, ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy. W przypadku 
przewidzianym w art. 117 ust. 2 Ustawy Pzp Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oświadczenia.
Identifiant de la procédure: 4cf9fdb6-8c18-4eb9-a509-c556cfd71a83
Identifiant interne: ZEC/1/06/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych Dz. U. 2026 r. poz. 793 -
w trybie przetargu nieograniczonego sektorowego zgodnie z art. 362, 376 ust 1 pkt 1 w 
związku z art. 132-139 ustawy Pzp.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Faillite: Zamawiający przewiduje wykluczenie wykonawcy w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
dotyczy art. 108 ust 1 pkt 6 Pzp
Corruption: dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 Pzp
Fraude: dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 lit 
h i pkt 2 Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: dotyczy art. 
108 ust 1 pkt 3 Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: dotyczy art. 108 ust 1 pkt 3 
Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: dotyczy art. 
108 ust 1 pkt 1, art. 108 ust 1 pkt 4 Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: dotyczy art. 
108 ust 1 pkt 5 Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 
2 Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 Pzp
Participation à une organisation criminelle: dotyczy art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla Zakładu Energetyki Cieplnej Sp. z o. o. w 
Starachowicach
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Kompleksowa dostawa energii elektrycznej dla 
Zakładu Energetyki Cieplnej Sp. z o. o. w Starachowicach Wspólny słownik zamówień CPV 
09300000-2 - energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 09310000-5 - elektryczność 2. 
Szacunkowa ilość dostarczonej energii w okresie dostawy wynosi 3 462 000 kW w podziale na 
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zużycie w następujących grupach taryfowych: Lp. Taryfa Szacunkowa ilość 1. B-23 2 500 000 
kWh 2. C-21 500 000 kWh 3. C-11 460 000 kWh 4. R 2 000 kWh 3. Szczegółowe zestawienie 
punktów poboru energii znajduję się w załączniku nr 6 do SWZ.
Identifiant interne: ZEC/1/06/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że: posiada 
aktualnie obowiązującą koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu 
energią elektryczną, wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne ważną w okresie wykonywania 
zamówienia lub dokumentu potwierdzającego, że wykonawca jest wpisany do jednego z 
rejestrów zawodowych lub handlowych, prowadzonych w państwie członkowskim Unii 
Europejskiej, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: zdolności technicznej lub zawodowej Wykonawca spełni 
warunek jeżeli przedstawi: wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie - wykaże się wykonaniem co 
najmniej jednej dostawy energii o wartości minimum 3.000.000,00 zł (słownie: trzy miliony 
złotych 00/100) brutto, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, 
na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
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powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Langues dans lesquelles les documents de marché (ou des parties de ceux-ci) sont 
officieusement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawcy składający oferty muszą wnieść wadium 
w wysokości: 60.000,00 PLN (słownie: sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 2. Wykonawcy 
zobowiązani są wnieść wadium przed upływem terminu składania ofert. 3. Wykonawca może 
wnieść wadium w formach określonych w art. 97 ust. 7 ustawy. 4. W przypadku wnoszenia 
wadium w pieniądzu Wykonawca winien dokonać przelewu na konto Zamawiającego w banku: 
PKO BP 63 1020 2674 0000 2202 0001 6246 z dopiskiem WADIUM – „Kompleksowa dostawa 
energii elektrycznej dla Zakładu Energetyki Cieplnej Sp. z o. o. w Starachowicach”. Do oferty 
zaleca się dołączyć kopię polecenia przelewu. Ze względu na ryzyko związane z czasem 
trwania okresu rozliczeń międzybankowych, zaleca się dokonanie przelewu ze stosownym 
wyprzedzeniem. 5. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej. Wadium takie musi obejmować cały okres związania ofertą. Treść gwarancji 
lub poręczenia nie może zawierać postanowień uzależniających jego dalsze obowiązywanie 
od zwrotu oryginału dokumentu gwarancyjnego do gwaranta. W przypadku wniesienia wadium 
w formie gwarancji lub poręczenia, koniecznym jest, aby gwarancja lub poręczenie 
obejmowały odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez 
Wykonawcę, określone w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. Gwarancja lub poręczenie musi zawierać 
w swojej treści nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy dokumentu do zapłaty 
na rzecz Zamawiającego kwoty wadium płatne na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. 
Zamawiający zwróci wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie 
gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. Zaleca się, aby poręczenie 
lub gwarancja wskazywały adres mailowy na jaki Zamawiający winien składać oświadczenie o 
zwolnieniu wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 5 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/07/2026 12:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 1)nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 
ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp; 2)spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: a)zdolności 
do występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający nie stawia szczegółowych wymagań 
w zakresie spełniania tego warunku. b)uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów.
Arrangement financier: Zamawiający będzie rozliczany w czasie trwania umowy z faktycznego 
bieżącego zużycia energii elektrycznej bez limitów jej poboru. Obowiązywać będzie cena 
podana w ofercie za 1 kWh za faktycznie zużytą energię elektryczną. Zamawiający wymaga, 
aby rozliczenia za dostarczoną energię elektryczną były prowadzone w okresach 
miesięcznych. Wykonawca zobowiązany będzie do wystawiania odrębnych faktur VAT dla 
każdej z niżej wymienionych grup punktów poboru energii: a) grupa WIN, b) grupa WGR, c) 
grupa Ciepłownie, d) grupa MZK. Oznacza to, że za każdy okres rozliczeniowy Wykonawca 
wystawi cztery odrębne faktury VAT, obejmujące odpowiednio punkty poboru energii 
przypisane do wskazanych grup. Szczegółowy podział punktów poboru energii na 
poszczególne grupy zostanie określony w Załączniku nr 6 PPE stanowiącym załącznik do 
postępowania.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 10 dni
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zakład Energetyki Cieplnej Sp. z o. o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zakład Energetyki Cieplnej Sp. z o. o.
Numéro d’enregistrement: 6640000035
Ville: Starachowice
Code postal: 27-200
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne
Point de contact: Zakład Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.
Adresse électronique: sekretariat@zecstar.pl
Téléphone: 41-274-80-53
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

mailto:sekretariat@zecstar.pl
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8.1.
 
ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +480224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
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Identifiant/version de l’avis: 3e524548-7f88-4bdb-99a5-efc93f259727  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 18/06/2026 10:53:02 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 423680-2026
Numéro de publication au JO S: 117/2026
Date de publication: 19/06/2026
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